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ABSTRAK 

Ahmad Ramadhani. NIM. 19204022001. Studi Komparasi Kitab Tashi>l 
Al-Masa>lik fi> ‘Ilm An-Nahw Wa As}-S{arf Ila Alfiyyah Ibn Ma>lik Dan Ausat} Al-
Masa>lik Li Alfiyyah Ibn Ma>lik. Tesis Program Magister Pendidikan Bahasa Arab 

Fakultas Ilmu Tarbiyah dan Keguruan UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta, 2022. 

Pembimbing: Dr. Nasiruddin, M.Si., M.Pd. 

Semakin tersebar dan populernya kitab Alfiyyah Ibn Ma>lik dikarenakan 

materinya yang berbobot tinggi mendorong para ulama’ untuk berbondong-

bondong mensyarahi kitab tersebut, khususnya KH. Abul Fadhol dan KH. Bisri 

Musthofa yang merupakan orang Indonesia dengan kitabnya yang berjudul Tashi>l 
Al-Masa>lik fi> ‘Ilm An-Nahw wa As}-S{arf ila Alfiyyah Ibn Ma>lik dan Ausat} Al-
Masa>lik li Alfiyyah Ibn Ma>lik. Tujuan penelitian ini adalah untuk mengetahui 

kualitas kitab Tashil dan Ausath yang disusun oleh orang Indonesia ditinjau dari 

aspek seleksi, gradasi, presentasi dan repetisi. Penelitian ini termasuk penelitian 

kepustakaan (library research) dengan menggunakan pendekatan kualitatif. 

Adapun analisis menggunakan analisis isi (content analysis). 

Hasil dari penelitian ini menunjukkan bahwa dari aspek seleksi, kitab 

Tashi>l telah memenuhi faktor tujuan belajar, tingkat kemampuan siswa, pilihan 

tipe bahasa yang dipelajari, kemungkinan dipelajari kecuali faktor lama waktu 

belajar. Dari aspek gradasi menggunakan gradasi lurus dan gramatis. Dari aspek 

presentasi, telah memenuhi prosedur ostensif dan kontekstual kecuali prosedur 

diferensiasi dan piktoral, namun hal ini dapat ditoleransi karena kitab ini ditujukan 

bagi siswa tingkat atas. Dari aspek repetisi, kitab ini mengandung latihan yang 

berupa pertanyaan mengenai bab yang baru saja selesai dipelajari. Adapun kitab 

Ausat} dari aspek seleksi telah memenuhi faktor tujuan belajar, tingkat 

kemampuan siswa, pilihan tipe bahasa yang dipelajari, kemungkinan dipelajari 

kecuali faktor lama waktu belajar. Dari aspek gradasi menggunakan gradasi lurus 

dan gramatis. Dari aspek presentasi, telah memenuhi prosedur diferensiasi, 

ostensif dan kontekstual kecuali prosedur piktoral, namun hal ini dapat ditoleransi 

karena kitab ini ditujukan bagi siswa tingkat atas. Dari aspek repetisi, kitab ini 

tidak mencamtumkan latihan dalam bentuk apapun. Kemudian Kedua kitab Tashi>l 
dan Ausath ini hanya dapat diajarkan kepada para siswa tingkat atas (mustawa al-

mutaqaddim) dikarenakan sangat banyaknya jumlah materi, tingkat kesulitan 

materi, banyaknya pendapat dari beberapa pakar ulama’ nahwu dan seringnya 

memakai syi’ir sebagai contoh ataupun syawa>hid. 

 

Kata Kunci: Komparasi, Materi, Tashi>l Al-Masa>lik dan Ausat} Al-Masa>lik 
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 الملخَّص 
كتاب تسهيل المسالك في بين الكتابين  مقارنة  دراسة  .  ١٩٢٠٤٠٢٢٠٠١أحمد رمضاني.  

لألفيّة ابن مالك. رسالة الماجستير قسم علم النحو والصرف إلى ألفيّة ابن مالك وأوسط المسالك  
الإسلاميّة الحكوميّة تعليم اللغة العربيّة بكلّيّة العلوم التربيّة وتأهيل المعلّمين جامعة سونان كاليجاكا  

 . المشرف: الدكتور نصير الدين الماجستير. ٢٠٢٢يوكياكرتا، 
ابن مالك لما يحتويه من موادّ عالية الجودة،  ألفيّة  انتشار واشتهار  العلماء   دفع  إلى حشد 

بكتابهما  إندونيسيّ  وبشري مصطفى وهما  الحاجّ  الفضل  أبي  الشيخ  وخاصّة  الكتاب،  ذلك  لشرح 
تسهيل المسالك في علم النحو والصرف إلى ألفيّة ابن مالك وأوسط المسالك لألفيّة ابن المسمّيان بـ
 الذان صنّفهما الإندونيسيّ   إلى معرفة جودة كتاب التسهيل والأوسط هدف هذا البحث  يمالك. و 

الاختيار   الجوانب  من   (presentasi)والعرض    (gradasi)والتدرج    (seleksi)بالنظر 
الكيفي.   (repetisi)والتكرار المكتبي بالمدخل  البحث  البحث هو  البيانات  . هذا  تقنيّة تحليل  وأما 

 . (content analysis)فيستخدم تحليل المحتوى  
البحث   هذا  أنّ تنتائج  على  عوامل هدف   التسهيل  كتاب  دلّ  استوفى  لقد  الاختيار  من 

المتعلَّم، امكانيّة التعلّم إلّا عامل طول وقت التعلم. التعلم، مستوى قدرة الطلّاب، اختيار نوع اللغة  
الإشاري \استعمل إجرائي الظاهري ومن التدرجّ استعمل التدرجّ المستقيمي والنحوي. ومن العرض  

والتصويري،   التفاضلي  إجرائي  إلّا   الكتاب والسياقي  طبيعيّا لأنّ هذا  أمرا  اعتبار هذا  لكن يمكن 
مخصَّص للطلّاب في المستوى المتقدّئم. ومن التكرار، يحتوي هذا الكتاب التمرينات الموجودة في كلّ 

تّ  الذي  الباب  حول  أسئلة  شكل  في  الباب  استوفى  الأوسط    كتاب   وأنّ   تعلّمها.   أخير  من لقد 
التعلّم إلّا  المتعلَّم، امكانيّة  اللغة  الطلّاب، اختيار نوع  التعلم، مستوى قدرة  الاختيار عوامل هدف 
استعمل  العرض  ومن  والنحوي.  المستقيمي  التدرجّ  استعمل  التدرجّ  ومن  التعلم.  وقت  طول  عامل 

إلّا إجرائ التصويري، لكن يمكن اعتبار هذا أمرا   التفاضليو   الإشاري والسياقي\الظاهري  تإجرائا
ومن التكرار، لايحتوي هذا الكتاب   طبيعيّا لأنّ هذا الكتاب مخصَّص للطلّاب في المستوى المتقدّم. 

التمرينات في أيّ شكل. و هذان الكتابان لايمكن تعلّمهما إلّا للطلّاب في المستوى المتقدّم نظرا إلى  
المتقدَّمة، مستوى صعوبة الموادّ، كثير الآراء من علماء النحوي والقبائل العربيّة، واستخدام كثير الموادّ 

 الأشعار كأمثلة وشواهد مرارا 
 الكلمات المفتاحيّة: مقارنة، الموادّ، تسهيل المسالك وأوسط المسالك  
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PEDOMAN TRANSLITERASI 

Pedoman transliterasi Arab-latin ini merujuk pada SKB Menteri Agama 

dan Menteri Pendidikan dan kebudayaan RI, tertanggal 22 Januari 1998 No: 

158/1987 dan0543b/U/1987. 

A. Konsonan tunggal 

Huruf Arab Nama Huru flatin Keterangan 

 Alif ا
Tidak 

dilambangkan 
Tidak dilambangkan 

 Bā B Be ب 

 Tā T Te ت 

 Ṡā’ Ṡ Es (dengan titik di atas) ث 

 Jim J Je ج

 Hā’ Ḥ ح
Ha (dengan titik di 

bawah) 

 Khā’ Kh Ka dan Ha خ

 Dal D De د

 Żal Ż Zet (dengan titik di atas) ذ

 Rā’ R Er ر

 Zai Z Zet ز

 Sīn S Es س

 Syīn Sy Es dan Ye ش

 Ṣād Ṣ ص
Es (dengan titik di 

bawah) 

 Dād Ḍ ض
De (dengan titik di 

bawah) 

 Tā Ṭ ط
Te (dengan titik di 

bawah) 

 Zā’ Ẓ ظ
Zet (dengan titik di 

bawah) 

 Ayn ... ‘... Koma terbalik di atas‘ ع
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 Gayn G Ge غ

 Fā’ F Ef ف

 Qāf Q Qi ق

 Kāf K Ka ك

 Lām L El ل

 Mīm M Em م

 Nūn N En ن

 Waw W We و

 Hā’ H Ha ه

Hamza ء

h 
...’... Apostrof 

 Yā Y Ye ي

 

B. Konsonan Rangkap (Syaddah) 

Syaddah atau tasydid yang di dalam system penulisan Arab 

dilambangkan dengan huruf dobel, yaitu huruf yang sama dengan huruf yang 

diberitanda syaddahitu.  

Contoh:   مُتـَعَقِدَيْن ditulis  muta’aqqidain 

 ditulis  ‘iddah  عِدَّة 

C. Ta’ Marbutah 

Transliterasi untuk Ta’ marbutah ada dua macam yaitu 

a. Bila dimatikan, ditulis h: 
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Contoh:  هبة  ditulis  hibah 

 ditulis  jizyah  جزية 

(ketentuan ini tidak diperlukan terhadap kata-kata Arab yang sudah 

terserap ke dalam bahasa Indonesia seperti zakat, shalat dan sebagainya, 

kecuali dikehendaki lafal aslinya).  

b. Bila dihidupkan karena berangkaian dengan kata lain, ditulis t: 

Contoh:  نعمةالل ditulis  ni’matullah 

 ditulis  zakatul-fitri زكاةالفطر 

D. Vokal pendek 

  َ (fathah) ditulis a contoh  َضَرَب  ditulis daraba 

  َ (kasroh) ditulis i contoh  َفَهِم  ditulis fahima 

  َ (dammah) ditulis u contoh  َكُتِب  ditulis kutiba 

E. Vokal panjang 

a. Fathah + alif, ditulis ā (garis di atas) 

 ditulis  jāhiliyyah جاهلية

b. Fathah + alif maqṣūr, ditulis ā (garis di atas) 

 ditulis  yas’ā  يسعي 

c. Kasrah + ya mati, ditulis ī (garis di atas) 

 ditulis  majīd  مجيد

d. Dammah + waw mati, ditulis ū (dengan garis di atas) 

  ditulis  furūd  فروض
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F. Vokal rangkap 

a. Fathah + yā mati, ditulis ai 

 ditulis  bainakum  بينكم

b. Fathah + waw mati, ditulis au 

 ditulis  qaul  قول 

G. Vokal-vokal pendek yang berurutan dalam satu kata, dipisahkan dengan 

apostrof 

 ditulis  a’antum اانتم

 ditulis  u’iddat اعدت

 ditulis  la’insyakartum لئنشكرت

H. Kata sandang Alif + Lam 

a. Bila diikuti huruf qamariyah ditulis al- 

 ditulis  al-Qurān  القران

 ditulis  al-Qiyās القياس

b. Bila diikuti huruf syamsiyyah, ditulis dengan menggandengkan huruf 

syamsiyyah yang mengikutinya serta menghilangkan huruf  el-nya 

 ditulis  asy-syams الشمس

  ’ditulis  as-samā السماء
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BAB I 

PENDAHULUAN 

A. Latar Belakang Masalah 

Dalam pelaksanaan proses belajar mengajar, pemanfaatan sumber 

belajar (learning resources) sangatlah penting. Ahmad Rohani dan Abu 

Ahmadi (1991) mendefinisikan sumber belajar sebagai segala daya yang 

dapat digunakan untuk kepentingan proses belajar mengajar baik secara 

langsung maupun tidak langsung, yang melengkapi diri mereka pada saat 

proses pembelajaran sedang berlangsung.2 Menurut definisi yang lain, sumber 

belajar didefinisikan sebagai semua sumber baik berupa data, orang dan 

wujud tertentu yang dapat dimanfaatkan oleh siswa dalam proses belajar, baik 

secara terpisah maupun terkombinasi sehingga dapat mempermudah siswa 

dalam mencapai tujuan belajar.3 Jadi secara sederhana, sumber belajar dapat 

diartikan sebagai sumber apapun yang digunakan oleh pendidik maupun 

peserta didik untuk tujuan pembelajaran4 atau segala sesuatu yang dapat 

dimanfaatkan untuk memudahkan siswa dalam proses belajar.5  

Secara operasional, sumber belajar tradisional/konvensional meliputi 

catatan kuliah, handouts, jurnal, artikel, buku pelajaran, dan tutor.6 Namun 

juga perlu diketahui bahwa semakin berkembangnya zaman sumber belajar 

 
2 Ahmad Rohani dan Abu Ahmadi, Pengelolaan Pengajaraan, (Jakarta: Rineka Cipta, 

1991), 152. 
3 Ani Cahyadi, Pengembangan Media dan Sumber Belajar: Teori dan Prosedur, (Serang: 

Penerbit Laksita Indonesia, 2019), 6. 
4 Centre For Educational Research And Innovation, Beyond Textbooks Digital Learning 

Resources As Systematic Innovation In The Nordic Countries, (OECD, 2009), 32. 
5 Nana Sudjana, Teknologi Pengajaran, (Bandung: Sinar Baru, 1989), 76. 
6 Abby Day et al, 500 Tips For Developing A Learning Organization, (London: Kogan 

Page Limited, 1999), 30. 
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semakin beragam dan fleksibel. Hal tersebut adalah sebuah keniscayaan 

dikarenakan semakin besarnya tuntutan untuk mengkontekstualisasikan 

pembelajaran dan mengalihkan pembelajaran instuisi terpusat dan pendidik 

terpusat menuju hubungan dimana peserta didik memiliki tanggung jawab 

lebih besar.7 

Menurut Prastowo8 Sumber belajar pada hakikatnya adalah segala 

sesuatu baik benda, data, fakta, ide, orang, dan lain sebagainya yang bisa 

menimbulkan proses belajar. Jadi sumber belajar dapat berbentuk buku paket, 

modul, LKS (lembar kerja siswa), realia, model, market, bank, museum, 

kebun binatang, dan pasar. AECT (Association of Education and 

Communication Technology) membedakan sumber belajar menjadi enam 

jenis: 1) Pesan (massage), yaitu suatu informasi baik formal maupun informal 

yang diteruskan oleh kompoenen lain dalam bentuk ajaran, ide, makna, fakta, 

data dan nilai. Contoh: legenda, cerita rakyat, prasasti dan relief yang terdapat 

pada candi. 2) Orang (person), yaitu setiap manusia baik yang mempunyai 

peran sebagai pencari pesan, penyimpan, pengolah, maupun penyaji. Contoh: 

tutor, instruktur, guru, dosen, psikolog, polisi dan pemuka agama. 3) Bahan 

(material), yaitu suatu wujud tertentu yang terkandung pesan didalamnya 

yang dapat disajikan baik menggunakan alat atau tanpa alat. Contoh: modul, 

buku, majalah, handbook, audio, film, progam video dan OHT (Over Head 

Transparancy). 4) Alat (device), yaitu perangkat penyampai pesan yang 

 
7 Frank Rennie dan Tarra Morrison, E-Learning And Social Networking Handbook, (New 

York: Routledge, 2013), 59. 
8 Andi Prastowo, Menyusun Rencana Pelaksanaan Pembelajaran (RPP) Tematik 

Terpadu: Implementasi Kurikulum 2013 untuk SD/MI (1st ed.), (Jakarta: Prenadamedia Group, 

2015), X. 
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sering disebut dengan perangkat keras (hardware). Contoh: proyektor, 

monitor computer, dan tape recorder. 5) Tehnik atau Metode (technique or 

method), yaitu satu prosedur yang runtut yang dijadikan acuan untuk 

menyampaikan pesan atau materi. Contoh: demonstrasi, diskusi, ekspositori 

atau ceramah, simulasi atau permainan, problem solving dan tanya jawab. 6) 

Lingkungan (setting), yaitu situasi disaat proses belajar mengajar sedang 

berlangsung. Contoh: kelas, laboratorium, perpustakaan, sistem ventilasi dan 

cuaca.9 

Dari sekian banyak contoh sumber belajar tersebut, buku merupakan 

sumber atau bahan ajar yang paling populer dan paling banyak digunakan.10 

Alasannnya, buku lebih mudah untuk didapatkan, digunakan dan dirawat11 

dibandingkan sumber belajar yang lainnya. Dengan menggunakan buku, 

proses belajar mengajar dapat berjalan dengan lebih baik. Melalui buku, guru 

dapat mengelola proses belajar mengajar dengan efektif dan efisien. Melalui 

buku pula, siswa dapat mengikuti proses belajar mengajar dengan maksimal. 

Buku mempunyai padanan kata “textbook”.12 Menurut Loveridge 

sebagaimana yang dikutip oleh Mabrurrosi, buku teks adalah buku sekolah 

yang memuat materi atau bahan yang telah diseleksi mengenai bidang studi 

tertentu dalam bentuk tertulis, yang memenuhi syarat tertentu dalam kegiatan 

 
9 Mabrurrosi, Analisis Buku Ajar Bahasa Arab Karya Dr. D. Hidayat, Al-Irfan, Vol. 3, 

No. 2, September 2020, 240. 
10 Habiburrahman dan Nasarudin, Istikhda>m Kit>ab Al-‘Arabiyyah li An-Na>syi’i >n li 

Mahmu>d Isma>’il S {i>ni> wa Al-As}diqa>’ fi > Tarqiyyah Maha>rah Al-Lugah Al-‘Arabiyyah Lada At-

T{ulla>b fi> Al-Madrasah Al-Mutawas}s}it}ah “Al-Fajar” Mataram, Al-Mi’yar, vol. 4, no. 1, April 

2021, 114. 
11 Roviin, Analisis Buku Teks Al-‘Arabiyyah Li An-Na>syi’i >n Karya Mahmu>d Isma>’il 

S{i>ny Dkk, Al-Bayan, vol. 10, no. 1, Juni 2018, 36. 
12 John M. Echols dan Hassan Shadily, Kamus Inggris Indonesia, (Jakarta: Gramedia, 

2006), 584. 
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belajar mengajar, yang disusun secara sistematis untuk diasimilasikan. 

Sedangkan Chambliss dan Calfee, mendefinisikan buku teks sebagai alat 

bantu siswa untuk memahami dan belajar dari hal-hal yang dibaca dan untuk 

memahami dunia  yang di luar dirinya.13 Buku teks berisi tentang materi 

pelajaran atau bidang keilmuan tertentu yang disusun secara sistematis. 

Buku teks mempunyai peranan yang sangat besar dalam 

mensukseskan proses belajar mengajar. Abdullah Al-Gali dan Abdul Hami>d 

Abdullah (2012) menjelaskan bahwa urgensi buku teks adalah membuat 

proses belajar mengajar dapat berjalan dan menghubungkan antara guru dan 

siswa sehingga dapat mencapai tujuan yang diinginkan.14  Buku teks juga 

menentukan pola dan langkah pembelajaran yang akan terjalin antara guru 

dan siswa. Oleh karena itulah, dibutuhkan buku teks yang baik dan bermutu 

sehingga proses pembelajaran di kelas menjadi bermutu pula. 

Kriteria buku teks yang baik, salah satunya ditentukan oleh materinya. 

Karena materi itulah yang menjadi inti dari sebuah buku teks dan yang 

nantinya akan ditransfer oleh guru kepada siswa. Materi dianggap sebagai 

unsur yang sangat penting diantara sekian banyak unsur dalam proses 

pembelajaran. Urgensi materi dalam proses pembelajaran didibaratkan 

sebagai  “Tagine15 yang bisa didikte dan dituangkan ke dalam cangkir siswa 

 
13 Mabrurrosi, Analisis Buku ……, 239. 
14 Abdullah Al-Ga>li dan Abdul Hami>d Abdullah, Menyusun Buku Ajar Bahasa Arab, 

(Padang: Akademia, 2012), 10. 
15 Tagine atau yang dalam bahasa Arab disebut dengan “T{a>jin” adalah alat masak yang 

berasal dari Maroko yang terbuat dari tanah liat yang berbentuk bulat yang sisi pinggirnya agak 

tinggi. Lihat: Majma’ Al-Lugah Al-‘Arabiyyah, Mu’jam Al-Wasi>t}, (Kairo: Maktabah Asy-Syuru>q 

Ad-Dauliyah, 2004), 551 atau 

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B7%D8%A7%D8%AC%D9%8A%D9%86 atau 

https://travel.kompas.com/read/2008/10/14/09072057/masakan.tajin.maroko?page=all  

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B7%D8%A7%D8%AC%D9%8A%D9%86
https://travel.kompas.com/read/2008/10/14/09072057/masakan.tajin.maroko?page=all
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yang haus. Apakah tagine itu berisi sesuatu yang enak dan baik ataukah 

sesuatu yang pahit dan berbahaya?. Guru harus memperhatikan apa yang ada 

di dalam tagine sebelum dituangkan ke dalam cangkir siswa yang haus 

dengan ilmu yang bermanfaat”.16 Materi sebuah buku teks yang baik harus 

lebih dahulu melalui proses seleksi, gradasi, presentasi dan repetisi terlebih 

dahulu.17 

Saat ini, bahasa Arab telah resmi menjadi bahasa internasional. Pada 

tanggal 18 desember 1973, PBB (Perserikatan Bangsa-Bangsa) resmi 

menetapkannya sebagai bahasa internasional keenam setelah lima bahasa lain 

pendahulunya, yakni bahasa Inggris, Prancis, Spanyol, Rusia dan Mandarin.18  

Pembelajaran bahasa Arab bagi orang non Arab sudahlah menjadi 

suatu hal yang tidak bisa dihindari lagi. Hal ini mengingat posisi dan urgensi 

bahasa Arab bagi masyarakat internasional saat ini, baik yang beragama Islam 

maupun non Islam. Bahasa Arab bukan lagi dipelajari karena tujuan agama 

semata, tetapi juga untuk tujuan komunikasi, pendidikan, perdagangan, 

kebudayaan, pariwisata, politik, ekonomi19 dan lain sebagainya yang lebih 

dikenal dengan istilah Ta’li >m Al-Lugah Al-‘Arabiyyah li Al-Agra>d} Al-

Kha>s}s}ah20. Begitu juga di Indonesia. 

 
16 Na>s}ir Abdullah Al-Gali dan ‘Abd Al-Hami>d Abdullah, Asas I’da >d Al-Kita>b At-

Ta’li >miyyah Lighairi an-Nat>}iqi>n bi Al-‘Arabiyyah, (Riya>d}: Da>r Al-I’tis }a>m, 1991), 7. 
17 Acep Hermawan, Metodologi Pembelajaran Bahasa Arab, (Bandung: Rosdakarya, 

2011), 106. 
18 https://badanbahasa.kemdikbud.go.id/lamanbahasa/artikel/3100/bahasa-internasional, 

akses 26 Oktober 2021. 
19 Nur Halim, Bahasa Arab Dengan Tujuan Khusus Berbasis Komunikatif Wisata 

Travelling, Bintang: Jurnal Pendidikan dan Sains, vol. 2, no. 3, Desember 2020, 231. 
20 https://www.muhammadthohir.com/2019/02/bahasa-arab-tujuan-khusus.html, akses 25 

Oktober 2021. 

https://badanbahasa.kemdikbud.go.id/lamanbahasa/artikel/3100/bahasa-internasional
https://www.muhammadthohir.com/2019/02/bahasa-arab-tujuan-khusus.html


 
 

6 
 

Di Indonesia, bahasa Arab diajarkan mulai dari jenjang terendah 

sampai ke jenjang tertinggi, mulai dari taman kanak-kanak hingga di 

perguruan tinggi. Mulai dari lembaga pendidikan Islam maupun lembaga 

pendidikan umum seperti UGM, UI, UPI dan lain sebagainya. Pembelajaran 

bahasa Arab di Indonesia diperkirakan dimulai bersamaan masuknya agama 

Islam ke Indonesia, yakni sekitar abad ke 7.21 Seiring dengan usianya yang 

sudah mencapai 14 abad di Indonesia ini, banyak sekali buku bahasa Arab 

yang digunakan dalam pembelajaran. Mulai dari yang dikarang oleh orang 

Arab sendiri maupun yang dikarang oleh orang Indonesia. Mulai dari yang 

klasik maupun modern. Salah satu dari buku bahasa Arab yang klasik adalah 

Alfiyyah Ibnu Ma>lik yang dikarang oleh ahli tata bahasa Arab asal Andalusia 

atau yang sekarang lebih dikenal dengan negara Spanyol. 

Alfiyyah Ibnu Ma>lik merupakan buku (kitab)22 -yang membahas tata 

bahasa Arab- yang paling populer. Saking populernya, tidak kurang dari 5023 

ahli tata bahasa Arab lain yang men-syarh24 (menjelaskan) nya. Itupun yang 

 
21 Nanang Kosim, Strategi dan Metodologi Pengajaran Bahasa Arab, (Bandung: Arfino 

Raya, 2016), 100.  
22 Untuk menyebut kitab Alfiyyah penulis menggunakan istilah “kitab” bukan “buku” 

karena buku dalam bahasa arab berarti “kita>bun”, dan Alfiyyah merupakan karangan berbahasa 

Arab dan membahas tentang tata bahasa Arab. Disamping hal tersebut, Alfiyyah banyak dipelajari 

oleh santri pesantren yang mempelajari ilmu-ilmu keislaman termasuk bahasa Arab, dan mereka 

menyebutnya dengan istilah “kitab”. Pada akhirnya di luar pesantren pun Alfiyyah terkenal dengan 

istilah “kitab” bukan “buku”. Aneh saja bagi penulis untuk menyebutnya dengan istilah “buku” 

walaupun sebenarnya keduanya mempunyai makna yang sama. 
23 Syamsuddi>n Muhammad Bin Ahmad Al-Khati>b Asy-Syirbini, Fath Al-Kha>liq Al-

Ma>lik fi> Hilli Alfa>z}i Kita>b Alfiyyah Ibn Ma>lik, (Kuwait: Da>r Ad}-D}iya>’, tt), 24. Lihat juga 

Zainuddi>n Abu> Hafs} ‘Umar Ibn Muz}offar Ibn Al-Wardi>, Syarh Alfiyyah Ibn Ma>lik al-Musamma 
Tahri>r Al-Khas}a>s}ah Fi> Taisi>r Al-Khula>s}ah, Riya>d}: Maktabah Ar-Rusyd, 2006, 6. 

24 Dalam literatur Arab banyak sekali dijumpai tradisi mensyarah. Syarah merupakan 

komentar penjelas (explanation commentary) terhadap kitab matan. Diantara tujuan penulisan 
syarah adalah tafs}i>l al-mujmal (memerinci sesuatu yang masih global), tabyi>n al-mubham 

(menjelaskan sesuatu yang masih belum jelas), taqyi>d al-mut}laq (membatasi sesuatu yang 

mutlak), tashih al-khot}o’ (mengoreksi suatu kesalahan), fakk al-‘iba>rah (menyingkap makna 
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telah diketahui, belum lagi yang lainnya. Ulama’ Indonesiapun tak mau 

tinggal diam. Sebagian dari mereka ada yang turut andil dalam menerjemah 

ataupun mensyarahnya. Diantara ulama’ yang mensyarah kitab tersebut 

adalah KH. Abu>l Fad}ol Senori Tuban dan KH. Bisyri Must}ofa Rembang 

dengan kitabnya yang berjudul Tashi>l Al-Masa>lik fi> ‘Ilm An-Nahw wa As}-

S{orf  ila Alfiyyah Ibn Ma>lik dan Ausat} Al-Masa>lik li Alfiyyah Ibn Ma>lik. 

Kedua kitab tersebut mempunyai keunikan dan kelebihan masing-

masing. Adapun keunikan dari kedua kitab tersebut adalah disusun oleh orang 

yang bukan merupakan native speaker bahasa Arab atau disusun oleh non 

Arab. Karena kebanyakan bahkan hampir semua syarah dari kitab Alfiyyah 

Ibnu Ma>lik dikarang oleh orang Arab atau oleh orang yang berasal dari 

negara yang menggunakan bahasa Arab sebagai bahasa kesehariannya.25 

Sedangkan kelebihan dari kedua kitab tersebut, adapun kitab Tashi>l 

Al-Masa>lik diantara kelebihannya adalah: 1) banyak memberikan contoh. 

Seperti dalam bab Al-Mu’rab wa Al-Mabni, dalam penjelasan i’ra>b isim 

tas\niyah beliau memberikan contoh isim tas\niyah ketika rafa’, nas}ab, dan jar 

masing-masing sepuluh contoh, yang ditulis tidak dengan narasi yang 

bersambung dengan penjelasan naz}am, tetapi ditulis menggunakan model 

tabel yang dimulai dari atas ke bawah namun tanpa memakai garis (border) 

 
suatu ungkapan), ta’li >l (memberikan reasoning-reasoning/pertimbangan-pertimbangan), 

menyajikan i’tira>d}at (sanggahan atau keberatan/objections terhadap kitab matan), memperkuat 

penjelasan kitab matan dengan cara penyajian dalil-dalil, istinba>t} hukum dan wajh al-istidla>l, 
memperluas pembahasan dengan cara membahas us}u>l (dasar-dasar) yang digunakan pengarang 

kitab matan dalam menurunkan hukum-hukum  furu>’/cabang, mengkritik cara penyajian 

pengarang kitab matan, dan memberikan contoh penjelas atau ams\ilah dan syawa>hid. 
25 Al-Mura>di, Taud}i>h Al-Maqa>s}i>d wa Al-Masa>lik bi Syarh Alfiyyah Ibn Ma>lik, (Kairo: 

Da>r Al-Fikr Al-‘Arabiy, 2001), 48-59. 
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karena penulisannya masih manual menggunakan tulisan tangan.26 Contoh 

yang lain yaitu dalam bab Al-Ibtida>’, dalam penjelasan d}ami>r (ra>bit}) yang 

terdapat pada khabar yang kembali pada mubtada’, maka d}ami>r tersebut 

harus sesuai pada mubtada’ dalam hal muz}akkar, muannas\, mufrad, 

tas\niyyah dan jama’nya. Beliau mencontohkannya dengan membuat paragraf 

singkat yang mengandung pembahasan tentang d}ami>r pada khabar yang 

kembali pada mubtada’.27 2) terdapat pertanyan-pertanyaan sebagai evaluasi 

di akhir setiap bab. Setelah selesai pembahasan setiap bab, beliau 

memberikan beberapa pertanyaan mengenai bab tersebut sebagai ujian 

mandiri untuk mengetahui seberapa jauh pemahaman siswa terhadap bab 

yang baru saja selesai mereka pelajari. Dan hal ini sangatlah membantu siswa. 

Untuk mengetahui seberapa jauh pemahaman dirinya mengenai bab yang 

baru saja mereka selesaikan pembahasannya, mereka tidak perlu repot-repot 

meminta bantuan orang lain untuk menguji pemahaman mereka mengenai 

bab tersebut. Mereka hanya perlu mengikuti dan menjawab pertanyaan-

pertanyaan yang sudah tersedia. 

Sedangkan diantara kelebihan kitab Ausat} Al-Masa>lik adalah: 1) 

ditulis dengan menggunakan bahasa Jawa halus (krama inggil). Penjelasan 

naz}am yang menggunakan bahasa Jawa sangatlah memudahkan siswa dalam 

memahami maksud dari nadham Alfiyyah, karena kebanyakan dari pondok 

pesantren dan madrasah salafiyah, sistem pengejarannya masih menggunakan 

 
26 Syeikh Abi>l Fad}ol Ibn ‘Abd Asy-Syaku>r As-Seno>riy, Tashi>l Al-Masa>lik fi> ‘Ilm An-

Nahw wa As}-S{arf Ila Alfiyyah Ibn Ma>lik, (Ma’had Al-Isla>mi As-Salafi Langitan, tt), 11. 
27 Ibid, 43. 
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makna pegon. Jadi, hal tersebut sesuai dengan bahasa pertama siswa. Namun 

hal ini hanya sesuai bagi orang daerah Jawa Timur, Jawa Tengah dan 

sebagian Sumatera seperti sebagian Lampung dan Jambi.28 2) mencamtumkan 

makna pegon29 di bawah nadham Alfiyyah. Makna pegon sangat membantu 

siswa untuk mengetahui terjemah dari naz}am tersebut. Simbol-simbol yang 

terdapat dalam makna pegon merupakan simbol dari tarki>b-tarki>b (posisi 

kata) dalam bahasa Arab.  Dengan mengetahui tarkib dari setiap kata inilah 

yang membuat siswa dapat mengetahui terjemah naz}am. Tanpa mengetahui 

tarkib dari setiap kata, mustahil bagi siswa untuk dapat menerjemahkannya. 

Setelah mengetahui terjemah dari naz}am inilah, barulah siswa dapat 

mengetahui maksud luas dari naz}am tersebut dengan membaca penjelasan 

nadham (syarah). 3) melakukan penomoran pada nadham dan penjelasannya 

yang mirip dengan catatan kaki atau ta’li >q. Jika pada ta’li>q penjelasannya 

berada dibawah baris, adapun penjelasan yang ada pada kitab ini berada di 

atas garis. Jadi tulisannya tetap besar, tidak kecil. Alasan KH. Bisri 

melakukan penomoran poada naz}am dan penjelasan adalah karena seperti 

 
28 Sebagian daerah Lampung dan Jambi yang kami maksud adalah daerah-daerah 

transmigrasi. Dahulu banyak dari orang jawa yang ikut program transmigrasi ke Sumatera. Tempat 

tinggal merekapun berkelompok dengan sesama orang Jawa dan mereka menggunakan bahasa 

Jawa. Tak sedikit dari mereka yang menyekolahkan atau memondokkan anak mereka ke Jawa. 

Dan ketika mereka pulang dan mendirikan pesantren atau madrasah di tanah kelahiran mereka 

(Sumatera), maka sistem pembelajarannya mengikuti yang ada di pesantren mereka di Jawa. 
29 Makna pegon atau juga sering disebut dengan “makna gandul” adalah sistem penulisan 

bahasa baik Jawa, Madura, Sunda, Indonesia, Melayu dan bahasa lainnya dengan menggunakan 

aksara atau huruf Arab. Tradisi pembelajaran ini banyak terjadi di lingkungan pesantren, yaitu 

dengan cara menuliskan terjemahan dari teks berbahasa Arab menggunakan bahasa baik Jawa, 

Madura, Sunda, Indonesia, Melayu maupun bahasa yang lainnya tepat dibawah lafaz} Arabnya. 

Jadi penerjemahan ini dilakukan kata demi kata. Disebut  makna “gandul” karena posisi penulisan 

terjemah dengan menggunakan huruf Arab ini posisinya “nggandul (menggantung” di bawah 

lafadz Arabnya. Makna pegon juga sering disebut dengan istilah “tulisan arab gundul” dan “tulisan 

arab melayu”. 



 
 

10 
 

yang kita tahu, dalam satu bait naz}am/syair terdiri dari dua baris, baris yang 

kanan dan baris yang kiri. Belum tentu dalam satu bait naz}am/syair 

mengandung pemahaman yang sempurna atau bisa dikatakan kalimatnya 

belum mencapai titik (.), masih dilanjutkan dengan bait yang selanjutnya. 

Atau bahkan satu baris saja, yakni baris yang kanan (karena menggunakan 

bahasa arab) tetapi sudah mengandung pemahaman yang sempurna atau 

kalimatnya udah mencapai titik. Hal itulah yang membuat beliau merasa perlu 

mencantumkan penomoran agar para siswa dapat memahami bait-bait 

Alfiyyah beserta maksudnya secara rinci, tepat dan benar. 

Kitab Tashil Al-Masa>lik digunakan dalam pembelajaran Alfiyyah di 

Pondok Pesantren Langitan Tuban Jawa Timur. Sementara itu, Kitab Ausat} 

Al-Masa>lik hanya digunakan sebagai pendamping atau pendukung dalam 

mempelajarai kitab Alfiyyah. 

Banyaknya macam buku teks bahasa Arab yang beredar di Indonesia, 

memudahkan para guru maupun siswa untuk memilih buku teks manakah 

yang sesuai dengan kondisi mereka dan dapat memperbanyak rujukan. Tetapi 

dalam memilih buku teks diperlukan analisis mengenai kelayakan atau 

kualitas buku teks tersebut. Dalam menganalisis sebuah buku teks perlu 

memperhatikan kriteria-kriteria yang telah ditetapkan oleh pemerintah 

setempat ataupun yang telah dicetuskan oleh seorang ahli di bidangnya.  

Dalam bukunya yang berjudul Language Teaching Analysis, William 

Francis Mackey memiliki standar penilaian kualitas sebuah buku teks, yaitu 

seleksi, gradasi, presentasi dan repetisi. Sebuah buku teks yang baik dan 
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berkualitas, materinya terlebih dahulu harus melalui empat prosedur tersebut. 

Berdasarkan pemaparan di atas, peneliti tertarik untuk menganalisis kitab 

Tashi>l Al-Masa>lik fi> ‘Ilm An-Nahw wa As-S{orf ila Alfiyyah Ibn Ma>lik dan 

Ausat} Al-Masa>lik li Alfiyyah Ibn Ma>lik ditinjau dari aspek seleksi, gradasi, 

presentasi dan repetisi. Selain untuk mengetahui kualitas kedua kitab tersebut, 

penulis juga bermaksud untuk memperkenalkan kedua kitab karya ulama’ 

lokal tersebut bagi para siswa Indonesia yang sedang mendalami tata bahasa 

Arab khususnya yang sedang mempelajari kitab Alfiyyah. 

Peneliti memilih kedua kitab tersebut karena memiliki suatu keunikan 

yaitu, syarah Alfiyyah yang biasanya dikarang oleh ulama’ Arab namun kedua 

kitab ini dikarang oleh ulama’ dari selain Arab. Dengan dikarangnya syarah 

Alfiyyah ini oleh ulama’ Indonesia sendiri, seharusnya kitab ini memiliki 

perbedaan dan membawa kemudahan bagi para siswa yang sedang 

mempelajarai bahasa Arab di Indonesia. 

B. Rumusan Masalah 

Mengingat keterbatasan kemampuan dan waktu yang dimiliki oleh 

peneliti, maka penelitian tesis ini akan difokuskan pada kitab Tashi>l Al-

Masa>lik fi> ‘Ilm An-Nahw wa As-S{arf ila Alfiyyah Ibn Ma>lik dan Ausat} Al-

Masa>lik li Alfiyyah Ibn Ma>lik ditinjau dari aspek seleksi, gradasi, presentasi 

dan repetisi. 

Dari pembatasan masalah tersebut, selanjutnya penulis 

menjabarkannya menjadi beberapa rumusan masalah yang diungkapkan 

dalam bentuk pertanyaan penelitian sebagai berikut: 
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1. Apakah kitab Tashi>l Al-Masa>lik fi> ‘Ilm An-Nahw wa As-S{orf ila 

Alfiyyah Ibn Ma>lik dan Ausat} Al-Masa>lik li Alfiyyah Ibn Ma>lik karya 

KH. Abu>l Fad}ol Senori Tuban dan KH. Bisyri Must}ofa Rembang telah 

memenuhi standar bagi buku teks yang berkualitas yang meliputi aspek 

seleksi, gradasi, presentasi dan repetisi? 

2. Apakah kitab Tashi>l Al-Masa>lik fi> ‘Ilm An-Nahw wa As-S{orf ila 

Alfiyyah Ibn Ma>lik dan Ausat} Al-Masa>lik li Alfiyyah Ibn Ma>lik karya 

KH. Abu>l Fad}ol Senori Tuban dan KH. Bisyri Must}ofa Rembang layak 

untuk menjadi rujukan pembelajaran nahwu sharaf disemua tingkatan 

(mubtadi’in, mutawashshith, dan mutaqaddim) ? 

3. Apa persamaan dan perbedaan antara materi kitab Tashi>l Al-Masa>lik fi> 

‘Ilm An-Nahw wa As-S{orf ila Alfiyyah Ibn Ma>lik dan Ausat} Al-Masa>lik 

li Alfiyyah Ibn Ma>lik karya KH. Abu>l Fad}ol Senori Tuban dan KH. 

Bisyri Must}ofa Rembang? 

C. Tujuan dan Kegunaan Penelitian 

1. Tujuan Penelitian 

Berdasarkan uraian rumusan masalah di atas, maka tujuan dari 

penelitian ini adalah: 

a. Untuk membandingkan kualitas seleksi, gradasi, presentasi, dan 

repetisi antara dua kitab Tashi>l Al-Masa>lik fi> ‘Ilm An-Nahw wa As-

S{orf ila Alfiyyah Ibn Ma>lik dan Ausat} Al-Masa>lik li Alfiyyah Ibn 

Ma>lik karya KH. Abu>l Fad}hol Senori Tuban dan KH. Bisyri Must}ofa 

Rembang. 
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b. Untuk membandingkan kelayakan antara dua kitab Tashi>l Al-Masa>lik 

fi> ‘Ilm An-Nahw wa As-S{orf ila Alfiyyah Ibn Ma>lik dan Ausat} Al-

Masa>lik li Alfiyyah Ibn Ma>lik karya KH. Abu>l Fad}ol Senori Tuban 

dan KH. Bisyri Must}ofa Rembang sebagai rujukan pembelajaran 

nahwu s}araf. 

c. Untuk memetakan persamaan dan perbedaan antara materi kitab 

Tashi>l Al-Masa>lik fi> ‘Ilm An-Nahw wa As-S{orf ila Alfiyyah Ibn 

Ma>lik dan Ausat} Al-Masa>lik li Alfiyyah Ibn Ma>lik karya KH. Abu>l 

Fad}ol Senori Tuban dan KH. Bisyri Must}ofa Rembang. 

2. Kegunaan Penelitian 

a. Secara Teoritis 

Sebagai kontribusi ilmiah bagi pengembangan keilmuan 

khususnya yang terkait kitab Tashi>l Al-Masa>lik fi> ‘Ilm An-Nahw wa 

As-S{arf ila Alfiyyah Ibn Ma>lik dan Ausat} Al-Masa>lik li Alfiyyah Ibn 

Ma>lik, serta sebagai salah satu pertimbangan dalam menyusun buku 

teks bahasa Arab yang baik dan berkualitas, dalam hal ini tentang 

kualitas bahan ajar nahwu. 

b. Secar Praktis  

1) Bagi Peneliti 

a) Merupakan suatu informasi, pengetahuan, dan pengalaman 

yang baru bagi peneliti bagaimana cara mendesain dan 

menganalisis buku teks bahasa arab untuk mengetahui tingkat 
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kelayakannya/kualitasnya dengan salah satu diantara sekian 

banyak dari teori analisis buku yang ada. 

b) Sebagai kontribusi nyata dan perhatian peneliti yang berupa 

karya ilmiah pada dunia pendidikan khususnya pendidikan 

bahasa Arab di Indonesia. 

c) Sebagai upaya peneliti dalam keikutsertaan meningkatkan 

kualitas pendidikan bahasa Arab di Indonesia. 

2) Bagi Guru dan Lembaga Pendidikan 

a) Sebagai informasi baru dan pertimbangan dalam memilih buku 

teks bahasa Arab yang baik dan berkualitas, khususnya kitab 

Tashi>l Al-Masa>lik fi> ‘Ilm An-Nahw wa As-S{orf ila Alfiyyah 

Ibn Ma>lik dan Ausat} Al-Masa>lik li Alfiyyah Ibn Ma>lik. 

b) Sebagai pengenalan beberapa syarah kitab Alfiyyah karya 

ulama’ Indonesia yang memungkinkan lebih sesuai dengan 

kondisi pelajar di Indonesia. 

3) Bagi Mahasiswa 

a) Sebagai wawasan baru untuk penelitian lebih lanjut dan 

sebagai “dokumen hidup” yang dapat mahasiswa teliti lagi 

kapan saja dan siap menerima kritik yang membangun. 

b) Sebagai pengenalan beberapa syarah kitab Alfiyyah karya 

ulama’ Indonesia yang memungkinkan lebih sesuai dengan 

kondisi pelajar di Indonesia. 
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c) Menambah literasi ilmiah terkait analisis kualitas buku teks 

bahasa Arab. 

4) Bagi Pengamat Pendidikan Bahasa Arab 

a) Sebagai data dalam melihat peta perkembangan pemikiran 

Pendidikan bahasa Arab pada karya ilmiah yang ada di 

Indonesia. 

b) Sebagai data untuk melihat celah atau letak kekurangan 

Pendidikan bahasa Arab yang ada di Indonesia yang nantinya 

berguna dalam merumuskan kurikulum dan tujuan 

pembelajaran bahasa Arab di Indonesia di masa yang akan 

dating. 

D. Kajian Pustaka 

Setelah peneliti melakukan penelitian berbagai literatur yang ada 

sebelumnya, terdapat beberapa literatur yang memiliki keterkaitan dengan 

fokus permasalahan yang akan peneliti teliti, yaitu analisis buku teks ditinjau 

dari aspek seleksi, gradasi, presentasi dan seleksi. Berikut ini beberapa 

literatur tersebut: 

Tesis yang ditulis oleh Firdausi Nujulah tahun 2019 dengan judul 

Tahli>l Al-Kita>b “Fasih Berbahasa Arab” ‘ala Naz}ariyyah William Francis 

Mackey.30 Penelitian ini dilatarbelakangi oleh BSNP (Badan Standar 

Nasional Pendidikan)  merupakan lembaga yang berwenang  dalam 

menentukan kriteria dan seleksi terhadap kelayakan buku teks belum dapat 

 
30 Firdausi Nujulah, Tahli>l Al-Kita>b “Fasih Berbahasa Arab” ‘ala Naz}ariyyah William 

Francis Mackey, (Tesis; Progam Studi Pendidikan Bahasa Arab, Sekolah Pascasarjana, UIN 

Maulana Malik Ibrahim Malang, 2019). 
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menyentuh beberapa buku teks yang tersebar diberbagai sekolah. Di samping 

permasalahan tersebut, penulis menemukan kesalahan penulisan materi pada 

buku “Fasih Berbahasa Arab”. Berdasarkan hal tersebut penulis ingin 

mengetahui kelayakan buku tersebut perspektif teori W.F. Mackey. Hasil dari 

penelitian ini menunjukkan pada aspek seleksi materi, alokasi waktu tidak 

jelas. Pada aspek gradasi, buku ini dikelompokkan dengan metode tatabahasa. 

Pada aspek presentasi materi, prosedur otensif tidak dapat digunakan untuk 

menganalisis buku ini. Pada aspek repetisi, aspek ini juga tidak dapat 

digunakan untuk menganalisis buku ini. Adapun persamaan penelitian ini 

dengan penelitian yang akan penulis lakukan terletak pada penggunaan teori 

Mackey sebagai alat analisis. Sedangkan perbadaannya adalah penelitian ini 

menganalisis buku “Fasih Berbahasa Arab”, sementara penulis menganalisis 

kitab Tashi>l Al-Masa>lik fi> ‘Ilm An-Nahw wa As-S{arf ila Alfiyyah Ibn Ma>lik 

dan Ausat} Al-Masa>lik li Alfiyyah Ibn Ma>lik. 

Tesis yang ditulis oleh Arina Manasikana tahun 2019 dengan judul 

Tahli>l Al-Muhtawa As\-S|aqafi  li Al-Kita>b At-Ta’li >mi “Al-‘Arabiyyah li Al-

Haya>h” wa Tat }bi>quhu fi> Barna>maj Al-Mukas\s\saf li Ta’li >m Al-Lugah Al-

‘Arabiyyah.31 Penelitian ini dilatarbelakangi oleh kaitan antara bahasa dan 

budaya yang sangat erat. Hubungan yang tak bisa dipisahkan ini berdampak 

terhadap penyusunan buku bahasa Arab yang ditujukan untuk siswa non 

Arab. Karena sudah dapat dipastikan bahwa pembelajaran bahasa tanpa 

 
31 Arina Manasikana, Tahli>l Al-Muhtawa As\-S|aqafi  li Al-Kita>b At-Ta’li >mi “Al-

‘Arabiyyah li Al-Haya>h” wa Tat }bi>quhu fi Barna>maj Al-Mukas\s\af li Ta’li >m Al-Luhah Al-

‘Arabiyyah, (Tesis; Progam Studi Pendidikan Bahasa Arab, Sekolah Pascasarjana, UIN Maulana 

Malik Ibrahim Malang, 2019). 
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mengajarkan muatan budayanya maka sama saja mengajarkan simbol-simbol 

yang tak bermakna. Buku Al-‘Arabiyyah li Al-Haya>h merupakan buku yang 

dikarang oleh orang non Arab. Di dalam buku ini terdapat kosakata maupun 

istilah yang digunakan di Indonesia namun tidak ditemukan penggunaannya 

di negara Arab. Berdasar permasalahan tersebut, penulis ingin meneliti 

tentang konten budaya yang ada dalam buku tersebut dan apakah konten 

budaya tersebut berpengaruh bagi siswa di Pusat Pengembangan Bahasa Arab 

UIN Maulana Malik Ibrahim Malang. Hasil dari penelitian ini menunjukkan 

bahwa buku Al-‘Arabiyyah li Al-Haya>h mengandung konten budaya yang 

dapat diklasifikasikan menjadi dua elemen atau unsur budaya, yaitu unsur 

fisik/material seperti: pekerjaaan, hobi, masjid, perpustakaan dan lain 

sebagainya, dan unsur moral seperti: perkenalan, kegiatan sehari-hari, dan 

pengucapan salam ketika bertemu. Kemudian konten budaya yang terdapat 

dalam buku ini mampu membuat siswa merasa lebih tertarik, antusias, 

semnagt, aktif dan mudah untuk mempelajari bahasa Arab. Hal ini dapat 

dibuktikan dengan skala Likert dengan skor 80,64%. Adapun persamaan 

penelitian ini dengan penelitian yang akan penulis lakukan yaitu sama-sama 

melakukan analisis pada buku teks bahasa Arab. Sedangkan perbedaannya 

alat analisis dan buku yang dianalisis. Dalam penelitian ini menganalisis buku 

Al-‘Arabiyyah li Al-Haya>h menggunakan teori budaya, sementara penulis 

menganalisis kitab Tashi>l Al-Masa >lik fi> ‘Ilm An-Nahw wa As-S{orf ila 

Alfiyyah Ibn Ma>lik dan Ausat} Al-Masa>lik li Alfiyyah Ibn Ma>lik 

menggunakan teori seleksi, gradasi, presentasi dan repetisi. 
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Tesis yang ditulis oleh Liesty Fridari Yany tahun 2021 dengan judul 

Tahli>l Muhtawa Kita>b “Duru >s Al-Lugah Al-‘Arabiyyah li Gairi An-Na>t}iqi>n 

biha> ” li ‘Abd Ar-Rahi>m (Dira>sah Tahli>liyyah Mabniyyah ‘ala Naz}oriyyati 

Mackey (Mackey’s Theory).32 Penelitian ini dilatarbelakangi oleh urgensi 

materi pelajaran dalam sebuah pembelajaran. Posisi materi yang sangat 

penting inilah yang mengharuskan para penyusun buku untuk menyeleksi 

materi terlebih dahulu sebelum disusun dalam bentuk buku. Buku Duru>s Al-

Lugah Al-‘Arabiyyah li Gairi An-Na>t}iqi>n biha> merupakan buku yang 

ditujukan bagi siswa non Arab. Buku ini digunakan pada Progam Persiapan 

Bahasa Universitas Islam Madinah dan mendapatkan perhatian besar dari 

lembaga-lembaga pengajaran bahasa Arab di dunia. Maka dari permasalahan 

tersebut penulis ingin meneliti buku tersebut menggunakan perspektif W.F. 

Mackey. Hasil dari penelitian ini menunjukkan bahwa materi buku tersebut 

sesuai dengan seleksi materi teori Mackey. Gradasi materi menggunakan 

pengelompokan struktural dan semantik pada aspek pengelompokan materi 

berdasarkan fungsi, tetapi tidak menggunakan pengelompokan berdasarkan 

situasi. Dari segi pengurutan, materi buku ini sesuai dengan prinsip psikologi 

pendidikan, yaitu penyusunan materi dari umum ke khusus. Dari aspek 

presentasi, materi buku ini menggunakan semua prosedur yang ada kecuali 

prosedur diferensiasi, karena buku ini menggunakan bahasa Arab. Dan pada 

aspek repetisi, buku ini mengandung latihan semua maharah kecuali istima>’. 

 
32 Liesty Fridari Yany, Tahl>l Muhtawa Kita>b “Duru >s Al-Lugah Al-‘Arabiyyah li Gairi 

An-Na>t}iqi>n biha>” li ‘Abd Ar-Rahi>m (Dira>sah Tahli>liyyah Mabniyyah ‘ala Naz}oriyyati Mackey 

(Mackey’s Theory), (Tesis; Progam Studi Pendidikan Bahasa Arab, Pascasarjana Institut Agama 

Islam Negeri Ponorogo, 2021). 



 
 

19 
 

Adapun persamaan penelitian ini dengan penelitian yang akan penulis 

lakukan adalah sama-sama meinjau materi buku dari aspek seleksi, gradasi, 

presentasi dan repetisi. Sedangkan perbedaannya terletak pada buku yang 

dianalisis. Pada penelitian ini yang dianalisis adalah buku Duru>s Al-Lugah 

Al-‘Arabiyyah li Gairi An-Na>t}iqi>n biha>, sementara penulis akan 

menganalisis kitab Tashi>l Al-Masa>lik fi> ‘Ilm An-Nahw wa As-S{orf ila 

Alfiyyah Ibn Ma>lik dan Ausat} Al-Masa>lik li Alfiyyah Ibn Ma>lik. 

Tesis yang ditulis oleh Rijalul Ghifar Al-Fanani tahun 2021 dengan 

judul Tahli>l Kita>b Al-Lugah Al-‘Arabiyyah li Al-Madrasah Al-

Mutawas}s}it}hah (Mts) fi D{oui Ma’a >yi>ri At-Taqwi>m li Al-Waka>lah Al-

Qiya>siyyah li At-Tarbiyyah Al-Wat}aniyyah (BNSP) wa Rusydi Ahmad 

T{u’aimah.33 Penelitian ini dilatarbelakangi oleh analisis buku teks bahasa 

Arab yang masih banyak dibahas secara umum dari segi penggunaan isi, 

bahasa, penyajian dan grafik versi BSNP saja. Diperlukan juga menganalisis 

buku bahasa Arab menggunakan perspektif yang lain, seperti dari perspektif 

Ahmad Rusydi T{u’aimah. Karena dua perspektif tersebut dapat saling 

melengkapi dan mengisi kekurangan masing-masing. Berdasar permasalahan 

tersebut penulis ingin mengkomparasikan analisis buku bahasa Arab untuk 

sekolah menengah menggunakan perspektif BSNP dan Rusydi Ahmad 

T{u’aimah. Hasil dari penelitian ini menunjukkan bahwa total hasil persentase 

menggunakan perspektif Badan Standar Pendidikan Nasional adalah 73,04% 

 
33 Rijalul Ghifar Al-Fanani, Tahli>l Kita>b Al-Lugah Al-‘Arabiyyah li Al-Madrasah Al-

Mutawas}s}it}ah (Mts) fi D{oui Ma’a>yi>ri At-Taqwi>m li Al-Wa>kalah Al-Qiya>siyyah li At-Tarbiyyah 

Al-Wat}aniyyah (BNSP) wa Rusydi Ahmad T{u’aimah, (Tesis; Progam Studi Pendidikan Bahasa 

Arab, Pascasarjana UIN Sunan Ampel Surabaya, 2021). 
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yang berarti sesuai dan yang menggunakan perspektif  Rusdi Ahmad 

Tu’aimah adalah 74,34% yang berarti sesuai. Adapun persamaan penelitian 

ini dengan penelitian yang akan penulis lakukan adalah sama-sama 

menganalisis buku bahasa Arab. Sedangkan perbedaannya terletak pada alat 

analisis dan buku yang dianalisis. Dalam penelitian ini menganalisis buku 

bahasa Arab untuk sekolah menengah menggunakan perspektif BSNP dan 

Ahmad Rusydi Ahmad Thu’aimah, sementara penulis menganalisis kitab 

Tashi>l Al-Masa>lik fi> ‘Ilm An-Nahw wa As-S{arf ila Alfiyyah Ibn Ma>lik dan 

Ausat} Al-Masa>lik li Alfiyyah Ibn Ma>lik menggunakan teori seleksi, gradasi, 

presentasi dan repetisi. 

Artikel prosiding yang ditulis oleh Cahya Edi Setyawan, Luthfi Abdul 

Basit dan Muhammad Fathoni tahun 2018 dengan judul Telaah Bahan Ajar 

Bahasa Arab “Ayo Fasih Berbahasa Arab” Madrasah Aliyah Kelas XII 

Karya Hasan Saefullah (Tinjauan Materi Berdasarkan Teori Mackey).34 

Penyusunan buku bahasa Arab sebagai bahan ajar bahasa asing menuntut 

adanya penyeleksian materi, pengurutan dan cara penyajiannya yang sesuai 

dengan kondisi dari siswa. Penyusunan bahan ajar juga harus mengacu pada 

teks Prosedur penulisan) dan konteks (isi yang terkandung tulisannya). 

Berdasar alas an tersebut penulis ingin menganalisis bahan ajar Ayo Fasih 

Berbahasa Arab Madrasah Aliyah Kelas XII perspetif Mackey, dikarenakan 

buku ini merupakan salah satu bahan ajar yang digunakan di sekolah. Hasil 

dari penelitian ini menunjukkan bahwa materi bahan ajar ini sudah memenuhi 

 
34 Cahya Edi setyawan, dkk. Telaah Bahan Ajar Bahasa Arab “Ayo Fasih Berbahasa 

Arab” Madrasah Aliyah Kelas XII Karya Hasan Saefullah (Tinjauan Materi Berdasarkan Teori 

Mackey). Prosiding Konferensi Nasional Bahasa Arab, Malang: 6 Oktober 2018. 
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kriteria seleksi, gradasi, presentasi, dan repetisi materi yang baik menurut 

Mackey, jadi dapat dikategorikan sebagai bahan ajar denagn materi yang 

baik. Adapun persamaan penelitian ini dengan penelitian yang akan penulis 

lakukan adalah sama-sama menganalisis buku bahasa Arab ditinjau dari aspek 

seleksi, gradasi, presentasi dan repetisi. Sedangkan perbedaannya penelitian 

ini menganalisis buku Ayo Fasih Berbahasa Arab Madrasah Aliyah Kelas 

XII, sementara penulis akan menganalisis Tashi>l Al-Masa>lik fi> ‘Ilm An-Nahw 

wa As-S{arf ila Alfiyyah Ibn Ma>lik dan Ausat} Al-Masa>lik li Alfiyyah Ibn 

Ma>lik . 

Jurnal yang ditulis oleh Toni Pransiska tahun 2018 dengan judul Buku 

Teks Al-Lughah Al-‘Arabiyyah Al-Mu’a>s}irah Bagi Penutur Non Arab; 

Desain, Konstruksi dan Implementasi.35 Buku teks merupakan salah satu 

komponen yang mempengaruhi pencapaian tujuann pembelajaran, khususnya 

buku teks bahasa Arab. Buku Al-Lughah Al-‘Arabiyyah Al-Mu’a>s}irah karya 

Eckehard Schulz merupakan salah satu buku teks bahasa Arab yang dipelajari 

oleh pelajar bahasa Arab. Buku ini merupakan kursus dasar intensif bahasa 

Arab untuk mahasiswa pemula di Institut Oriental Universitas Leipzig 

Jerman. Buku ini bertujuan untuk mempelajari bahasa Arab yang baku dan 

modern. Berdasarkan alasan tersebut penulis ingin menganalisis buku 

tersebut menggunakan teori Mackey. Hasil dari penelitian tersebut 

menunjukkan bahwa materi kitab Al-Lughah Al-‘Arabiyyah Al-Mu’a>s}irah 

 
35 Toni Pransiska, Buku Teks Al-Lughah Al-‘Arabiyyah Al-Mu’a>s}irah Bagi Penutur 

Non-Arab; Desain, Konstruksi dan Implementasi, Al-Fikra: Jurnal Ilmiah Keislaman, Vol. 17, No. 

1, Januari-Juni 2018. 
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sudah memenuhi seleksi, gradasai, presentasi dan repetisi yang baik. 

Walaupun demikian tidak ada buku yang benar-benar sempurna, tapi 

mempunyai sisi kelebihan dan kelemahan. Adapun persamaan penelitian ini 

dengan penelitian yang akan penulis lakukan adalah sama-sama menganalisis 

buku bahasa Arab dengan menggunakan teori Mackey. Sedangkan 

perbedaannya adalah buku teks yang diteliti. Dalam penelitian ini 

menganalisis buku Al-Lughah Al-‘Arabiyyah Al-Mu’a>s}irah, sementara 

penulis akan menganalisis buku Tashi>l Al-Masa>lik fi> ‘Ilm An-Nahw wa As-

S{orf ila Alfiyyah Ibn Ma>lik dan Ausat} Al-Masa>lik li Alfiyyah Ibn Ma>lik. 

Berdasarkan beberapa kajian pustaka yang telah penulis paparkan di 

atas, maka dapat diketahui bahwa posisi penelitian ini merupakan penelitian 

yang baru dan belum pernah diangkat oleh peneliti sebelumnya. Kesamaan 

hanya terdapat pada variabel seleksi, gradasi, presentasi dan repetisi sebagai 

cara pandang, sedangkan pada variabel kitabnya belum pernah diteliti oleh 

peneliti sebelumnya. Adapun fokus penelitian ini mengangkat judul “Studi 

Komparasi Tashi>l Al-Masa>lik fi> ‘Ilm An-Nahw wa As-S{orf ila Alfiyyah Ibn 

Ma>lik dan Ausat} Al-Masa>lik li Alfiyyah Ibn Ma>lik”. 

E. Sistematika Penulisan 

Adapun sitematika pembahasan yang penulis gunakan untuk 

mempermudah dan memberikan gambaran secara sistematis, maka skripsi ini 

disusun dengan sistematika sebagai berikut: 



 
 

23 
 

BAB I berisi pendahuluan yang terdiri dari latar belakang masalah, 

rumusan masalah, tujuan dan manfaat penelitian, kajian pustaka, dan 

sistematika pembahasan. 

BAB II berisi landasan teori dan metodologi penelitian. 

BAB III berisi gambaran umum kitab Tashi>l Al-Masa>lik fi> ‘Ilm An-

Nahw wa As-S{orf ila Alfiyyah Ibn Ma>lik dan Ausat} Al-Masa>lik li Alfiyyah 

Ibn Ma>lik. 

BAB IV berisi inti dari penelitian ini yaitu analisis kitab Tashi>l Al-

Masa>lik fi> ‘Ilm An-Nahw wa As-S{orf ila Alfiyyah Ibn Ma>lik dan Ausat} Al-

Masa>lik li Alfiyyah Ibn Ma>lik yang terdiri dari beberapa sub bab: 1) analisis 

seleksi materi kitab Tashi>l Al-Masa>lik dan Ausat} Al-Masa>lik, 2) analisis 

gradasi materi kitab Tashi>l Al-Masa>lik dan Ausat} Al-Masa>lik, 3) analisis 

presentasi materi kitab Tashi>l Al-Masa>lik dan Ausat} Al-Masa>lik, 4) analisis 

repetisi materi kitab Tashi>l Al-Masa>lik dan Ausat} Al-Masa>lik, 5) analisis 

persamaan dan perbedaan kitab Tashi>l Al-Masa>lik dan Ausat} Al-Masa>lik, 

dan 6) analisis kelebihan dan kekurangan kitab Tashi>l Al-Masa>lik dan Ausat} 

Al-Masa>lik. 

BAB V berisi penutup yang meliputi kesimpulan dan saran-saran. 

Pada bagian akhir berisi daftar pustaka, daftar riwayat hidup peneliti, 

dan lampiran-lampiran.  
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BAB V 

PENUTUP 

A. Kesimpulan 

Dari hasil analisis yang telah penulis bahas pada bab sebelumya, maka 

penulis ingin menarik kesimpulan mengenai kitab Tashi>l Al-Masa>lik Fi> ‘Ilm 

An-Nahw wa As}-S{arf Ila Alfiyyah Ibn Ma>lik dan Ausat} Al-Masa>lik Li 

Alfiyyah Ibn Ma>lik ditinjau dari aspek seleksi, gradasi, presetasi, dan repetisi. 

Berpijak kepada rumusan masalah yang telah penulis paparkan, Adapun 

kesimpulan dari penelitian ini adalah sebagai berikut: 

1. Adapun materi dalam kitab Tashi>l Al-Masa>lik telah memenuhi faktor 

yang menjadi landasan dalam seleksi materi, yaitu faktor tujuan belajar, 

tingkat kemampuan siswa, pilihan tipe bahasa yang dipelajari dan 

kemungkinan dipelajari, kecuali faktor lama waktu belajar. Pada aspek 

gradasi materi, menggunakan gradasi lurus (linear gradation) dan dari 

kategori kebahasaan menggunakan gradasi gramatis (grammatical 

gradation). Pada aspek presentasi materi, telah memenuhi prosedur 

ostensif dan kontekstual, tapi tidak memenuhi prosedur diferensiasi dan 

piktoral. Dan pada aspek repetisi materi, telah memenuhi aspek tersebut 

berupa latihan di setiap akhir bab. Jadi kitab Tashi>l Al-Masa>lik tidak 

memenuhi faktor landasan seleksi materi yang berupa “lama waktu 

belajar” pada aspek seleksi, prosedur diferensiasi dan piktoral pada aspek 

presentasi.  Sedangkan materi dalam kitab Ausat} Al-Masa>lik juga telah 

memenuhi faktor yang menjadi landasan dalam seleksi materi, yaitu 
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faktor tujuan belajar, tingkat kemampuan siswa, pilihan tipe bahasa yang 

dipelajari dan kemungkinan dipelajari, kecuali faktor lama waktu belajar, 

sebagaimana dalam kitab Tashi>l. Pada aspek gradasi materi, 

menggunakan gradasi lurus (linear gradation) dan dari kategori 

kebahasaan menggunakan gradasi gramatis (grammatical gradation). 

Pada aspek presentasi materi, telah memenuhi prosedur diferensiasi, 

ostensif dan kontekstual, tapi tidak memenuhi prosedur piktoral. Dan 

pada aspek repetisi materi, belum memenuhi aspek tersebut dikarenakan 

sama sekali tidak ditemukan latihan atas materi yang telah diberikan. Jadi 

kitab Ausat} Al-Masa>lik tidak memenuhi faktor landasan seleksi materi 

yang berupa “lama waktu belajar” pada aspek seleksi, prosedur piktoral 

pada aspek presentasi, dan tidak memenuhi aspek repetisi. 

2. Kedua kitab Tashi>l Al-Masa>lik dan Ausat} Al-Masa>lik ini hanya dapat 

diajarkan kepada para siswa tingkat atas (mustawa al-mutaqaddim) 

dikarenakan sangat banyaknya jumlah materi, sulitnya materi, banyaknya 

pendapat dari beberapa pakar ulama’ nahwu dan seringnya memakai 

syi’ir sebagai contoh ataupun syawa>hid36. 

3. Adapun persamaan antara materi dalam kitab Tashi>l Al-Masa>lik dan 

Ausat} Al-Masa>lik adalah: a) dari aspek seleksi materi memiliki 

kesamaan pada faktor tujuan belajar, tingkat kemampuan siswa, lama 

waktu belajar, dan faktor kemungkinan dipelajari. Yaitu sama-sama 

bertujuan agar siswa mampu membaca teks berbahasa Arab dengan baik, 

 
36 Bentuk jama’ dari lafadz “sya>hid” yang bermakna pendukung, penguat ataupun dalil. 
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ditujukan untuk siswa tingkat atas, tidak mencantumkan lama waktu 

yang dibutuhkan dan materinya sangat mungkin untuk dipelajari bagi 

siswa tingkat atas. b) Dari aspek gradasi sama-sama memakai gradasi 

lurus (linear gradation) dan gramatis (grammatical gradation). c) Dari 

aspek presentasi materi, memiliki kesamaan pada prosedur ostensif, 

piktoral dan kontekstual. Yaitu sama-sama menjelaskan materi 

menggunakan obyek dan situasi, tidak menggunakan gambar, dan 

menggunakan definisi. Sedangkan perbedaannya adalah: a) dari aspek 

seleksi materi, keduanya berbeda pada faktor pilihan tipe bahasa yang 

dipelajari. Kitab Tashi>l menggunakan bahasa Arab dan kitab Ausat} 

menggunakan bahasa Jawa halus (krama inggil). b) dari aspek presentasi, 

kedua berbeda pada prosedur diferensiasi. Yaitu kitab Tashi>l tidak 

menggunakan bahasa pertama siswa dalam menjelaskan kaidah, 

sedangkan kitab Ausat} menggunakan bahasa pertama siswa. c) dari aspek 

repetisi materi, dalam kitab Tashi>l terdapat latihan yang berupa 

pertanyaan mengenai bab yang telah selesai dipelajari, sedangkan dalam 

kitab Ausat} sama sekali tidak terdapat satupun bentuk latihan. 

B. Saran 

1. Bagi para penyusun buku pendidikan bahasa Arab hendaknya 

menggunakan teori ini sebagai landasan dalam penyusun buku, karena 

teori ini sangat mempertimbangkan aspek-aspek yang penting bagi siswa. 
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2. Bagi para pendidik maupun siswa dapat menggunakan kedua kitab Tashi>l 

dan Ausat} ini sebagai buku ajar nahwu untuk tingkat atas dan sebagai 

penjelas dan pendukung dalam mempelajari kitab Alfiyyah Ibn Ma>lik. 

3. Sebagai orang yang berkecimpung dalam dunia pendidikan bahasa Arab, 

hendaknya kita ikut berkontribusi dalam memajukan dan memperbaiki 

pendidikan bahasa Arab di Indonesia sebisa yang kita mampu sedikit 

demi sedikit. Karena tidak ada perubahan yang sempurna dengan hanya 

sekali tindakan. 

4. Kedua kitab ini merupakan karya ulama asli Indonesia yang perlu kita 

banggakan dan lestarikan. Walaupun beliau orang asli Indonesia tapi 

beliau sangat bersemangat dalam belajar bahasa Arab sehingga beliau 

menjadi ‘alim dan bisa menyusun buku tentang kaidah bahasa Arab untuk 

tingkat atas. Dan hal itulah yang harus kita tiru.  

5. Penulis sangat menyadari bahwa penelitian ini masihlah jauh dari kata 

sempurna. Maka dari itu penulis mengharapkan kritik yang membangun 

dari para pembaca ataupun karya lain yang menyempurnakan terhadap 

penelitian ini. 

6. Hendaknya para pembaca tidak “taqlid buta” terhadap penilaian “cukup 

baik” dan “kurang baik” yang penulis berikan/sematkan untuk kitab 

Tashi>l Al-Masa>lik dan Ausat} Al-Masa>lik ini, karena penilaian tersebut 

merupakan tinjauan dari satu teori saja. Penulis harap para pembaca juga 

mengkritisinya ditinjau dari teori serupa yang lainnya. 
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